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B E S Z Á M O L Ó
a Képviselő-testület 2010. március 25-i ülésére

Tárgy:
Beszámoló Balatonfüred város nemzetközi kapcsolatainak alakulásáról
Tisztelt Képviselő-testület!

Balatonfüred Város Önkormányzatának nemzetközi kapcsolattartására az elmúlt években a fokozott aktivitás és élénk kapcsolatcsere volt a jellemző.
Mivel a kapcsolatok igen szerteágazóan alakultak, ill. újak indultak el, a városvezetés szükségét látta egy nemzetközi kapcsolatokat koordináló egyeztető kabinet életre hívásának. A kabinet első egyeztetése 2008. november 13-án volt, mely időpont óta évente kétszer, szükség esetén több alkalommal megvitatja a soron következő feladatokat és meghatározza a fő irányvonalat mintegy mederbe terelve a kínálkozó lehetőségeket. A kabinet munkája során két meghatározó tényezőt tart szem előtt: ez az áttekinthetőség és a finanszírozhatóság kérdésköre. Elsődleges szempont ugyanis, hogy külkapcsolatainkat átgondoltan, a hivatali ügyrend betartásával, a költségvetésben meghatározott számok szerint végezzük.
Nemzetközi kapcsolattartásunk egyik fő eleme a testvérvárosi kapcsolattartás.
A hivatalos delegációk látogatásai mellett az elmúlt időszakban két alkalommal is megvalósult egyik régi álmunk, hiszen azonos időpontban tudtuk fogadni és vendégül látni a partnertelepülésekről érkező csoportokat.
Balatonfüred várossá nyilvánításának 35. évfordulója alkalmából szervezett városi ünnepségekre (2006. május 18-21.) valamennyi testvérvárosunkat meghívtuk, csakúgy, mint a nagysikerű 2008-as Testvérvárosi Találkozó programjaira (2008. április 17-20.).

Mindkét esetben sikeresen pályáztunk az Európai Bizottság Oktatási és Kulturális Főigazgatóságánál.

Régebbi kapcsolataink közül mindhárom partnertelepüléssel szoros együttműködést mondhatunk a magunkénak, bár a civil kapcsolattartásban akadnak zökkenők.
Castricum esetében a jól működő kapcsolatrendszert múlt év végétől kezdődően több tényező is nehezítette.
Tavaly év vége felé a kinti testvérvárosi egyesület elnöksége lemondott, az év elején pedig Emmens-Knol polgármester asszony betegeskedett hosszabb ideig. Március-április folyamán tárgyalják a castricumi városházán a kinti egyesület ügyét.
Germeringi partnerünkkel a hivatalos kapcsolat ápolása mellett több szálon futnak az események: ilyenek a Probio Városüzemeltetési részlegének munkatárs-cseréje; sport- és egyházi kapcsolatok, valamint a Germeringi művésznap eseményére szóló meghívás. Feltétlenül meg kell említenünk az unterpfaffenhofeni tűzoltóság többszöri, hatékony segítségét a balatonfüredi járműpark felújításában, ill. kibővítésében.
Ami a germeringi német – magyar baráti társaságot illeti, megfigyelhető és sajnos rá is nyomja a bélyegét a szervezet működésére az előző és a jelenlegi vezetőség között húzódó feszültség. Bízunk abban, hogy a régi kapcsolatra és az erős baráti kötődésekre tekintettel megújul és új lendületet vesz a társaság tevékenysége.
2008. áprilisában (a Testvérvárosi Találkozó idején) Castricum és Germering településekkel aláírtuk a módosított együttműködési megállapodást.

Ekkor harmadik partnerünkkel, Kouvola várossal, a finn közigazgatási rendszer átalakulása miatt nem valósulhatott meg az aláírás. 2009. január elsejével megalakult Kouvola új városának az önkormányzata. A város vezetése áprilisban döntött nemzetközi kapcsolatai, ezen belül a testvérvárosok száma felöl. Eszerint a németországi Mülheim an der Ruhr és az oroszországi Vologda mellett Balatonfüred is az új Kouvola partner-települése.

A hivatalos együttműködési megállapodás aláírására 2010. májusban kerül sor Kouvolában.
Mindezek mellett jelen pillanatban úgy tűnik, az egyesületi kapcsolattartást beárnyékoló felhők a finn kapcsolatot sem kímélik. A kinti baráti társaság vezetősége belefáradt a munkába, olyannyira, hogy tavalyi balatonfüredi látogatásuk utolsó estéjén kicsit hosszabb lélegzetű búcsút intettek a füredi vendéglátóknak, mondván a nagy távolság és a jelentős költségvonzat miatt inkább csak háromévente szervezzen a két szervezet csoportcserét.
Opatija városban nem működik testvérvárosi csoport. Ennek ellenére a balatonfüredi egyesület minden évben szervez utazást Horvátországba, részben önköltséges alapon, részben az önkormányzati támogatás felhasználásával.

A kapcsolat igazi mozgatórugója azonban Takács Miklós képviselő, aki lelkes szervezőmunkával biztosítja a füredieknek, hogy megismerhessék a gyönyörű Adria-menti települést. Igazán jó lenne, ha Opatija egy hasonlóan elkötelezett polgára vagy szerveződése megismertetné Balatonfüred szépségeit, a város művészeti és kulturális lüktetését az opatijai polgárokkal.
Erdélyi testvérvárosunk, Kovászna több magyarországi testvérvárossal ápol kapcsolatot. A város delegációja részt vett a 35 éves találkozó és a Testvérvárosi Találkozó programjain is.
A balatonfüredi testvérvárosi egyesület hagyományosan szeptember első felére szervezi erdélyi kiutazását, így a csoport eddig minden évben képviselte Balatonfüredet a Kovásznai Városnapok rendezvényén. A tavaszi Kőrösi Csoma Sándor napokon is többször vett már részt városunk delegációja.
Ez évben a májusi Jókai Napokra várjuk a város hivatalos delegációját, élén a tavaly megválasztott városvezetővel, Lőrincz Zsigmonddal.
Az olaszországi Arpino várossal történelmi - kulturális hagyományaink ápolásában találtunk egymásra. A partneri kapcsolat jobbára a két település kulturális alapítványának közreműködésével valósul meg. Az arpinói Umberto Mastroianni Alapítvány és a balatonfüredi Salvatore Quasimodo Közalapítvány sikeres együttműködése adja az alapját a Quasimodo Költőverseny és a szeptemberi Quasimodo költészeti találkozó sikerének. Az éves munka során azonban fontos szerepet vállal a budapesti és a bécsi Olasz Kultúrintézet, valamint a budapesti Olasz Nagykövetség, akik művészeti programok ajánlásával és támogatásával segítik a színvonalas műsorok megvalósulását.
Összességébe véve elmondhatjuk, hogy ezek a partneri kapcsolatok akkor tudnak igazán fejlődni, továbblépni, ha a hivatalos kapcsolattartás mellett civil kezdeményezés is működik (mindkét részről), ha van olyan szervezet és/vagy kezdeményező egyéniség, aki magáénak érzi a kapcsolat elmélyítését.
A testvérvárosi kapcsolatrendszeren túl Balatonfüred még számos egyéb viszonylatban ápol kapcsolatokat.
Az intézmények, valamint a városban működő civil szervezetek és művészeti csoportok részéről is jelentkező igény a határon túli kapcsolatok kezdeményezése. Örömmel fogadjuk, hogy közülük többen rendelkeznek már konkrét, működő kapcsolatokkal (pl. Bem iskola Tarnow városával; Lóczy gimnázium a kouvolai középiskolával, Múzsa egyesület az Ybbsitz-i művészeti csoporttal, Fúvószenekar a lovrani, nagymegyeri zenekarokkal stb.).
Önkormányzati részről az elmúlt évek legjelentősebb együttműködése a két törökországi pályázati partnerrel jött létre. A program két esztendeje alatt számos cserelátogatás valósult meg.
2009. április 17. és 25. között egy 45 fős csoport látogatott el a Bursa–Nilüfer-i hagyományőrző sportfesztiválra.

Szakmai és turisztikai szempontból egyaránt sikeresnek mondható ez az időszak.
Indiai kapcsolataink tekintetében az elmúlt időszakban az alábbi események történtek:

-
2007. november 23.: Indiai est – Dr. Keya Majumdar asszony előadása Rabindranath Tagore-ról
-
2008. szeptember 11-én az Indiai Köztársaság külügyi állam-minisztere fát ültetett az Indiai ligetben és ellátogatott a Szívkórházba is.
-
2010. március 16-án Őexc. Ranjit Rae nagykövet búcsúlátogatásra érkezett Balatonfüredre.

Egyéb nemzetközi vonatkozású esemény és kezdeményezés: 
· 2009. november 6.: UNESCO küldöttség látogatása Balatonfüreden, élén Koichiro Matsuura főigazgatóval.
· Olasz vonatkozású kapcsolatrendszerünk is kitágul, mivel 2010. februárjában az UNESCO magyarországi nagykövetének, Bogyay Katalin asszony közbenjárásának köszönhetően a Salvatore Quasimodo Költőversenyt beválasztották a szervezet Kultúrák Közeledésének Éve hivatalos rendezvényei közé. Szintén a közbenjárásnak köszönhetően az idei költőverseny nagy- és különdíjas alkotása, valamint maguk az alkotók is meghívást kapnak Párizsba, hogy bemutatkozzanak a nemzetközi szervezet kulturális nagykövetei előtt.
· Kínai részről Taizhou település kezdeményez kapcsolatot városunkkal (kezdeti stádium, inkább gazdasági vonalon mutatkozó érdeklődés).
· 2011-ben a soros EU-s elnökség kapcsán reméljük, hogy országunk és településünk az érdeklődés középpontjába kerül, amelynek számos pozitív vonzata lesz majd Balatonfüred turisztikai eredményeit tekintve.
A jövőre nézve azon a véleményen vagyunk, hogy újabb hivatalos testvérvárosi kapcsolat létesítése egyelőre nem szükséges, hiszen ez igen jelentős kötelezettséget ró az önkormányzat számára. Inkább az intézmények és szervezetek közötti kapcsolattartás erősítésére lehetne hangsúlyt fektetni.
Turisztikai marketing szempontból igen lényeges, hogy a német piac kiemelt prioritást élvezzen a város marketing-tevékenységében.
A legújabb piaci trendek azt mutatják, hogy a német mellett az orosz, a lengyel és a szlovák piac is kitüntetett figyelmet érdemel. Ezekkel a szempontokkal a város legfőbb marketing-szervezete, a Balatonfüredi Turisztikai Egyesület is tisztában van, munkatervében szerepelnek a fent említett prioritások.
Itt érdemes megjegyezni, hogy az idei Hamvas-napok rendezvényén éppen Hamvas és az orosz kultúra kapcsolatáról hallhattunk előadást.
2011-ben, a település 800. évfordulója alkalmából szervezett nagyszabású városi ünnepségekre szándékunkban áll ismét meghívni testvérvárosainkat. Remélhetőleg ez alkalommal is sikeres EU-s pályázatot tudhatunk a magunkénak.
Úgy véljük, rengeteg lehetőségünk van, hogy nemzetközi kapcsolatainkat illetően előrelépjünk a jövőben, ugyanakkor elengedhetetlen, hogy ezeket egy előre meghatározott irányvonal mentén tervezzük és kezeljük.
Kérem a Tisztelt Képviselő-testületet, hogy fogadja el a város nemzetközi kapcsolatainak helyzetéről és alakulásáról szóló beszámolót.
Balatonfüred, 2010. március 16.
dr. Bóka István

HATÁROZATI JAVASLAT

……/2010. (III. 25.) számú h a t á r o z a t:

Balatonfüred Város Képviselő-testülete elfogadja a város nemzetközi kapcsolattartásáról készült beszámolót.
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